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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fel wre ... 3 ft. 
Negyed évre i ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
xs" 3

j Egyes szám ára 10 kr.

Zomborbar^, 1895. évi r|ovember l-ér\, péntekei\.

BACSKA.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

Wegjelen minden kedden és pénteken.

86. szárq.

X®. . EfX

HIRDETÉSI DlJ:
egv I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

XL3* A?6" dgnx

Egyes szám ára 10 kr.

A vidéki sajtó.
Zombor, 1895. október 31.

Nagyváradon fényes ünnepély volt a napok­
ban. A „is agy várad“ c. napilap 25 éves jubileu­
mát ünnepelte nemcsak Nagyvárad közönsége, 
hanem mondhatni az egész magyar sajtó.

Bennünket, akik szintén szerény munkásai 
\ agyunk a vidéki sajtónak, kétszeresen örömmel 
tölt el a Nagyvárad jubileumának szép sikere. 
Különösen örülünk azon, hogy a fővárosi sajtó 
oly szép szambán es oly tekintélyes egyének 
által volt képviselve. A fővárosi sajtónak Nagy­
váradon megjelent országos hírű emberei határo­
zottan konstatáltak a vidéki sajtónak rendkívüli 
fontosságát.

Tényleg, nem tekintve a politikai pártállásra, 
a vidéki sajtónak a mai korban már igen nagy 
horderejű szerepe van. Minden vidéknek meg­
vannak a maguk speciális érdekei, amelyeknek 
leghivatottabb szószólói mindenkoron a hivatásuk 
magaslatán álló vidéki sajtónak orgánumai. Sok 
jónak és sok szépnek a magvát van hivatva a 
vidéki sajtó megvetni s ha komolyan fogja fel 
a feladát, célját el is éri. A hibák ostorozásával 
s helyes elveknek hirdetésével egészséges társa­
dalmi életet teremt meg, központjává válik egy- 
egy vidék társadalmának s az általa nyújtható 
szellemi érintkezés folytán a különböző társadalmi 
rétegek között megbecsülhetlen összekötő kapcsot 
képez. Igaz, önzetlenül kell neki működnie! Ez 
a fő feltétel; minden egyéni és anyagi érdeknek 
háttérbe kell szorulnia s minden betűt, minden 
sort a közjónak kell szentelnie.

A vidéki sajtó feladata igen nehéz; nehe­
zebb annál is inkább, mivel a sorsa még mai 
napság is igen mostoha. Nem részesül még min­
dig abban a méltánylásban, amelyet fontos mű­
ködése megérdemelne. A közönség a centrum 
sajtója felé gravitál s úgyszólván mellékesnek 
tartja a vidék hírlapjait. Ez a helytelen felfogás, 
a rossz előítélet, amelyet nekünk ki kell irtani. 
Igaz, a vidéki sajtó sohasem lehet konkurrense 
a fővárosi sajtónak, ezt soha túl nem szárnyal­
hatja, de hiszen nem is lehet és nem is szabad, 
hogy ez legyen a célja; a fővárosi sajtó a köz­
pontnak és az összesnek, az egész országnak a 
sajtója; országos dolgok megvitatása, egész ál­
lami és társadalmi életünk jólétének ellenőrzése 
képezi célját. Hatása kiterjed az ország minden

lakójára! A vidéki sajtó hatásának határai sokkal 
szükehbek, de kisebb körben ép olyan fontos a 
szerepe, mint nagyban a fővárosi sajtóé. Ezt kell 
megértenie a közönségnek s a fővárosi sajtó hat­
hatós támogatása mellett azt is belátnia, hogy 
nem kevésbhé szüksége van neki a vidéki sajtó­
orgánumokra.

A „Nagyvárad“ immár 25 éve teljesiti ne­
héz feladatát. Mi is forró szívből üdvözöljük te­
kintélyes kollegánkat s a múlthoz hasonló Ön­
zetlen kitartást kívánunk neki az újabb 25 év 
küszöbén!

A jubileumi ünnepélyen részt vett Rákosi 
Jenő is, az „Otthon“ irók és hírlapírók körének 
elnöke. Az ünnepélyt ő nyitotta meg a sajtóról 
mondott nagyszabású beszéddel. Érdekesnek tart­
juk ezt a beszédet a következő jelentősebb ré­
szeiben közölni:

A sajtó az uj kornak legsajátosabb intézménye, 
legkidomborodóbb jellemzője. 11a az ember nézi, azt kell 
mondania, hogy csodája mintegy a természetnek, mert 
a gyermek szülte az anyját; nem a kor a sajtót, hanem 
a sajtó a kort. Befolyása, hatása, sőt azt lehet mondani: 
hatalma szemlátomást és a szemlélőre nézve majdnem 
félelmetesen nő.

Semmi a világ teremtése óta oly átalakító erővel 
nem bírt, nem hatott az emberiségre, mint az újságírás. 
Az újságírás ledönti az idő korlátáit, ledönti országok 
határait; ledönti a hegyeket, amelyek nem választanak 
el többé nemzeteket; kiszárítja a tengereket, mert meg­
szűnik a tengerek jelentősége és elválasztó hatalma a 
sajtó összekötő hatalmával szemben. Megtámadja a ter­
mészetet, sőt magát az embert, mert a sajtó lerombolja 
a különféle népeknek, nemzeteknek nemzeti hagyomá­
nyait, szokásait, módosítja gondolatait, behatással vau 
erkölcseire annál a rengeteg és rettenetes csereberénél 
fogva, amely a gondolatok és érzületek között a nem­
zetek forgalmában végbe megy. Az egyiknek sajátságait 
elveszi és elszállítja, a másikhoz; a gondolattal közve- 
tetleniil megostromol irányokat, szokásokat, — szóval 
a nemzeteket és egyéneket egyéniségükben támadja meg, 
nivellálja, kicseréli és módosítja. Az újságírás egy ren 
geteg nemzetközi közösséget teremtett az emberiség 
között.

Mint egy mindennap megharsanó trombitaszó, úgy 
hordja világgá a sajtó megszületett gondolatát, akárhol 
szülessék meg a civilizált föld kerekségén. Irányítja, 
tettre serkenti az emberek érzületeit, igazgatja anyagi 
érdekeinket; emeli és lesújtja, táplálja és fogyasztja és 
formálja magát — ami legegyéuibb az emberben — az 
ember Ízlését is. Erkölcsünk úgy hullámzik a sajtó be­
folyása alatt, amely az emberiség tetteit, érzületeit, vá­
gyait, kísérleteit, találmányait és gondolatait közli velünk 
nap nap ulán 24 órás időközökben. A művészet alaku­
lása, fejlődése, a művészet és a művészek sorsa, dicső­
sége és bukása a zizegő szél által könnyen felkapott és

tova röpített papiroshoz van kötve, annak újság alakjá­
ban ezer meg ezer vonalon szerte fut az országban a 
legtávolabb vidékekre.

A komoly tudósok, akik még a régibb idők er­
kölcse, gondolkodása, mondjuk szolid fegyelmezettsége 
alapján élnek szellemi életet, kétségbeesetten tördelik 
kezüket: a sajtó tönkre teszi a tudományt, a nonum 
prematur in annum elve füstbe megy, párává válik, mert 
hiszen a sajtótermék nem prematur nouum in annum, 
hanem egy pillanat alatt születik meg és a másik pilla­
natban szétröpitik és izgalmat, zendülést és háborút ké­
pes keheui, ha nem is fegyveresen, de az elmékben.

A szépirodalom kétségbe van esve, hogy a sajtó 
elveszi tőle a terrénumot tárcáival, a maga képére át­
alakítja a szépirodalom egész birodalmát, — egész mű­
fajokat termel és a szépirodalom munkásait elvonja, 
magához köti és odabilincseli.

Ez az idő forgalmának szellemében fekszik, az 
idővel semmi sem tart olyan lépést, mint a sajtó és a 
szó szoros értelmében az időt kiszolgálja, legnagyobb 
szükségleteinek tesz eleget.

A sajtó, La mellette egy és más a régi műfajok 
közül lehetetlenné látszik válni, ezt viszont megfizeti 
azzal, hogy az általa feldolgozott esztétikai műfajokat 
oly régiókba viszi el, amelyek ezelőtt soha hírét sem 
hallották sem az esztétikának, sem a tudománynak, sem 
a felvilágosultságnak, egész birodalmakat hódit meg a 
világosságnak. Minden egyes újság olyan, mint egy rö­
pülő fáklya, amely ég és sötétségeket világit be és szét­
szórja fényét az emberi szellemnek és az emberi léleknek.

A sajtó a modern világnak vérkeringése. Mint 
ahogy a vér atomjai konstruálják és rekonstruálják az 
emberi testet, szervezetet, azonkép a sajtó az ő elmu- 
laszthatatlan, fárasztbatatlan, szakadatlan mindennapi, 
sőt minden pillanatnyi munkájával az emberiség legrej­
tettebb zugait, gondolkozásának keletkező helyeit járja 
be és befolyását gyakorolja és formálja az emberiséget, 
mint a vér a szervezetet.

Azzal fejezi be fejtegetését, hogy a sajtónak az a 
nagy jelentősége nemcsak a világsajtót, hanem a vidéki 
sajtót is megilleti. S az a gyülekezet, mely egy újság 
érdemeinek méltatására jött össze, azzal hogy itt meg­
jelent, megtisztelte az egész világ sajtóját. Ez egy er­
kölcsi szolgálat az emberiség érdekében. Ezzel átadja a 
szót az utána következőknek.

Iványi: Helynévtára.
(Bács-Bodrogli vármegye földrajzi és történelmi Helynévtára. Irta 

Iványi István. Szabadka, II. kötet. 1895.)

Iványi István megyei türténettudósunk ismét 
egy szép könyvet adott ki, melynek megjelenése 
alkalmul szolgál nekünk arra, hogy a helytörté­
netről valamit szóljunk. Iványi uj könyve egy 
már korábbi müvének folytatását, illetőleg második 
kötetét képezi, s ebben is úgy, mint az előző 
részben, Bács és Bodrogit vármegye városainak, 
helységeinek, pusztáinak, folyóinak s mindenféle

A „BÁCSKA^ tárcája.
Mosolygó fájdalom . . .

Mosolygó fájdalom az én osztályrészem,
Búmat minek mondjam, hisz elég lia érzem.
Szivemhez erősen oda van az nőve,
A sírig aligha szabadulok tőle.

Hogy a szivem vérzik, minek azt mondani?
Hisz ezt a gyötrelmet nem érti meg senki . . .
De ne is értse más ... s ne osztozzék benne,
Maradjon az mélyen a szivembe rejtve.

Mosolygó, nevető arccal járok-kelek,
Xc szánjanak engem részvevő emberek.
S kiért kehiem vérzett: mosolygva, nevetve
Gondolok vissza a sír szélén — nevedre.

_________ Alugy.

HALOTTAK SÁPJÁN.
— Irta : Fárbás József. —

Sűrű csoportokban hullámzik a nép a temetőhöz 
vezető utcán. Tömeg, tömeget ér, zajtalanul haladva s 
halkan köszönve térnek ki egymásnak.

Visszatetsző, bántó ez a csend, ez az ünnepélyes 
nyugalom, mikor hozzá vagyunk szokva ennyi nép láttára 
a zajhoz, lármához. Most csendes mindenki, agg és ifjú ; 
valamennyi nesztelenül halad egymás után, csak itt-ott 
hangzik fel egy csacska gyermek hangja, midőn anyjába 
kapaszkodva kérdi :

— Ugy-e anyuskám, a koszorút a néninek visszük?...

Halottak napja van.

A temetőbe, a holtak országába, az egyenlőség ha­
zájába siet most minden élő, hogy a kegyelet adóját rója 
le szeretteivel szemben.

A temető gyászos kapujában sorfalat álló koldusok 
siralmas éneke messze hangzik s figyelmessé tesz ben­
nünket a sirkert mai ünnepére. Belépünk a sírok közé s 
nem látunk mást, csak felkoszoruzott, mécsekkel kivilágí­
tott sirdombokat s azok közt hangtalanul, templomi csend­
ben haladó ájtatoskodókat.

Aki megtalálta ismerősét, megáll a fejfánál s hosszan 
elmélyedve, fohászt küld az Éghez ....

Amott már messziről szembe ötlik a gazdag Duray 
család karrarai márvány obeliszkkel díszített családi sír­
boltja ; melyen egymást födik a díszesebbnél díszesebb 
koszorúk, s fényes kivilágítása szemet kápráztató.

Mennyien állják körül kíváncsian, megbámulandó a 
sir pompáját !

Avagy talán az a vele szomszédos kis sirhant vonta 
oda a kiváncsiakat, mely az ő egyszeri) fakeresztjével, 
mintegy gúnyul áll a büszke márvány árnyában ?

Nem lehetetlen, mert a kis fakeresztes hant nem 
elhagyott. Csinos koszom függ a fejfán és a gondozott 
sirdombon néhány pizsla ég. A sirdomb előtt egy csino­
san öltözött fiatal ember térdel. Imádkozik. Halvány, be­
esett arcán a szomorúság ül^s a keserű köny szánt azon 
barázdát. •

Hogy ne lássák könyeit, hogy ne hallják zokogását, 
kezeibe temeti arcát s a kedves sirhantra borul.

Most láthatóvá lesz a kereszt rövid felirata :
„TAMÁS ILONA 

Elhunyt 16 éves korában/
Vájjon ki lehet ez ifjú ? !

Ne bántsátok kíváncsiságokkal a szerencsétlent.

Hagyjátok őt könyezni, ne zavarjátok imáját. Jertek, 
majd elmondom történetét.

Nem volt ez az ifjú ily halvány és komor mindig, 
mint őt most látjátok.

Még csak pár hó előtt is az egészség és életvidor- 
ság rózsája ült arcán. A legboldogabbak közé sorozta ma­
gát. Igen, boldog volt, mert szeretett és viszont szeret­
tetett.

Oh ! mily szép is volt az ő Ilonkája. Mint a ma 
kinyílt rózsa-bimbó illatával és üdeségével elbájol, úgy őt 
is elég volt egyszer látni, hogy többé ne feledd. A szűzi 
ártatlanság és gyermekded kedély voltak díszei.

A gyönyörű, ében fekete haj oly igézőén körité 
alabastrom fehér homlokát. Szemei, melyekből a meny 
nézett ki, beszédességükkel vetekedtek csevesnye ajkával, 
melyről egy csókot nyerni leírhatatlan élv lehetett.

És az ifjú élvezte e gyönyört. Ilonát a magáénak 
bírta, mert jegyese volt. De bár ne élvezte volna, úgy 
nem érezné szivében ezt az óriási űrt, melyet elvesztése 
okozott ! . . .

Mily örömmel mentek még pár hó előtt együtt a 
nyári mulatságra ! Ilonka úgy nézett ki, mint egy angyal : 
elbűvölt mindenkit, mint egy tündér. Boldognak érezte 
magát az, a ki táncolhatott vele. Táncolt is sokat, igen 
sokat. Nem akarta hinni, hogy az árthasson neki, ami 
oly nagy élvezetet nyújt. Haza menet jegyese karján még 
oly édesen csevegett, oly vig volt ... Ki hitte volna, 
hogy már másnap ez üde bimbó hervadásnak indul ? !

Az ifjú mindennap meglátogatta jegyesét, a ki nap­
ról-napra jobban hervadt. Most érezte csak, hogy meny­
nyire imádja Ilonkáját, midőn elvesztése fölötti aggodalom 
ült szivébe . . .

Hova mind halványabb lett, köhögési rohamai sü-



helynevének történeti és geográfiái leírását és 
magyarázatát adja. Xagyfontosságu mű ez s méltó 
lett volna akár arra is, hogy a vármegye törvény- 
hatósága a saját költségén adja ki a millenniumra, 
ha t. i. egyetemes monográfiát nem szándékozott 
volna adni. így Iványi derék vállalata privát 
vállalat marad ugyan, de tudományos értékét 
tekintve, nagyon méltó arra, hogy úgy egyes 
tudománykedvelő fiai e vármegyének, mint főleg 
a. nyilvános tanintézetek, egyesületek, kaszinók 
könyvtárai által megszereztessék.

Az előttünk fekvő kötet Schmausz Endre 
jelenlegi szabadkai főispánnak, a megyei törté­
nelmi társulat elnökének van ajánlva, aki bizo­
nyára szívesen fogadja e dedicatiót, mert Iványi 
e müve valóban hézagot pótol s a vidéki iro­
dalom legbecsesebb termékei sorába tartozik.

Épen azért ilyen művet, mint ez, nézetünk 
szerint minden vármegyéről kellene Írni külön- 
külön, mert az egyes vidékek földrajzát és tör­
ténetét addig nem lehet hiánytalanul összeállítani 
mig az egyes megyék legapróbb helységeinek 
geográfiái és históriai adatait nem ismerjük.

Vannak nekünk a magyar irodalomban geo 
gráfiai és történeti országos helynévtáraink, de 
ezek épen azért, mert országosak, nem ölelnek 
fel minden helynevet, — aztán meg ma már tel­
jesen elavultak. Ma már a földrajzi és történeti 
kutatás sokkal magasabb színvonalon áll, sem­
hogy Korabinszky, Fényes, Palugyai, Kupp vagy 
akár Pesty által irt helyrajzi műveket kielégítők­
nek tarthatnánk, mert ezek adatai nagyon is 
hiányosak és szükkörűek.

Tudva tudjuk, hogy minden művelt ember­
nek első kötelessége a szülőföld s a haza földjé­
nek ismerete. Sajnos azonban, hogy bár ezt az 
axiómát széltében hangoztatjuk, a szülőföld és 
haza megismerésére eddig csak nagyon silány 
eszközökkel rendelkeztünk. Az iskolákban ma is 
kevés súlyt fektetnek a helyi földrajzra és a helyi 
történetre, s ami főleg a geográfiái tankönyveket 
illeti, azok botrányosan rosszak.

Ha majd minden vidéknek akad egy-egy oly 
munkása, mint aminő a bácsmegyei Helynévtár 
szerzője, akkor lehet csak reményünk arra, hogy 
az egyes vármegyék helyrajzát és történetét tö­
kéletesen megismerjük; s csak akkor lehet rémé 
nyünk arra is, hogy a hazai egyetemes földrajzot 
és történelmet teljesen meg lehet majd Írni.

Üdvözöljük tehát a Bács-Bodrogh vármegyei 
Helynévtár tudós szerzőjét, mert valóban hasznos 
és úttörő munkát végez; jeles müvét pedig 
ajánljuk vármegyénk müveit közönségének szives 
figyelmébe.

Muhoray Alfonz.

Tudósítás a magyarok őshazájáról.
Az alsó baranya bácsi ev. ref. egyházmegye levél­

tárának tulajdonát képező egyik kéziratos kötetében, 
melybe szorgalmas gyűjtők szorosan vett egyháztörténelmi 
értékű okmányok s emlékiratok mellett egyéb közérdekű 
tartalommal biró, annak idején közkézen forgott, vagy 
kuriózumkép mutogatott s kéziratban terjesztett dolgo­
zatokat is lemásoltak, többek között a múlt század elején 
Írott levél található, mely úgy tartalmánál, mint írójának 
egyéniségét tíikröztető írmodoránál fogva is megérdemli 
a szélesebb körben való ismertetést; most pedig kivált­
képen számíthat figyelmes olvasókra, mert az ősmagya­
rokat kutató Zichy gróf eszméje s terve általa némi 
támogatást is nyer.

rabbék lettek, majd ki ültek arcára ama piros foltok is, 
melyek a halál előhírnökei. Erezte, hogy meg kell hal­
nia . . . Magahoz hivatta jegyesét, mert annak a kebe­
lén akart meghalni . . .

Még egy utolsó csók és egy fájó pillantás s az an­
gyali lélek elröpült, itt hagyva magára azt, a ki őt any- 
nyira szerette ...

Másnap óriási részvéttel, nagy tömeg jelenlétében 
kisérték ki a korán letört bimbót. Az ifjú komoran, meg­
üvegesedett szemekkel — melyből már kifogyott a köny 

roskatag léptekkel kisérte a koporsót, melyben aráját 
vitték elől. Mindenki sajnálta a szenvedőt, de segíteni nem 
segíthetett senki.

Ettől a naptól kezdve az élet vidor ifjú nem volt 
többé. Egy hirtelen megöregedett, összeesett férfiú lett 
belőle, kinek mindennapi útja a temetőbe vezetett, ahhoz 
az újonnan felhantolt, egyszerű kis sirhalomhoz.

Ott tölté el minden szabad idejét, ott érzé magát 
jól, ott találkoztak a jegyesek szellemileg.

Órákig elüldögél az Ilonka sírjánál és a kik meg- 
fig\élték, nem egyszer látták, hogy az a máskor oly hi­
deg. merev arc tölelevenül és mosoly ül reá, mintha va- 
!aki nagyon édeset, nagyon kedveset mondana neki . . .

Ne zavarjátok kiváncsi nézéstekkel a szerencsétlen
ifjút !

Hagyjátok őt arája szellemével enyelegni ; ha kibe- 
szelgette, kisírta magát, látni fogjátok őt szokott lassú 
lépteivel hazafelé menni.

Ne okozzatok neki lájdahnat, hiszen úgy sem lesz 
már sokáig közietek ; nem sokára elmegy oda, a honnan 
nincs többé visszatérés; a hol már várja öt — Ilonkája.

Közöljük e levelet, úgy, amint találtuk , a a 
az olvasók között, aki tudakozódni fog 21 ®z 
levélírója és azok után, kiknek ez üdvözleté

Egy Magyarnak Levele Melyben a Régi Magyar 
Scytbáknak és azok után letelepedett Tatároknak Luka­
sokat és Neveket írja meg.

Szerelmes édes Atyámfiái Istentől jo egésséget és
hoszszu életet kívánok kegyel-meteknek

Elunván az keverést 1716. esztendőben indultam 
szerentse keresésére Moldván által kozák isz g an, 
és a mint régi Históriáink tartyák a Scythiai birodalom­
ban, és azon esztendőben teleltem egy kozák írnál, ki 
is igen nagy gazdagságú ember Mirkród nevű Varosba, 
mivel vüon 600 fejős tehene, 14000 Juha, 1 <00 kantza 
lova, 145 paripája ’s megmondhatatlan gazdagsága. Ezen 
Úri ember kegyelmességéből mentem a Balticum tengei 
mellé 300. mértföldnyire Péterburg nevű Városban, 
holott is találtam a Felséges Muszka Czárt, es (
Felséges Úr parantsolatyábul kezdettem a Muszka nyelv­
nek és írásnak tanulásához, mellyet is megtanultam; 
mivel hogy jól tudok írni és beszélleni Muszka nyelven 
és azt megtanulván lettem Hadi liszt, s most is azon 
Tisztben fungálok. Fizetésem esztendeig 754 Magyai 
forintok, nyoltz paripáim, szénám, abrakom, két szol­
gámra fizetésem. Ezen Péterburgtól commenderoztattam 
hajókon a Volga vizén, melly is Scythiában a lanais 
vizén túl 100 mértföldnyire esik, a Caspium tengerre, 
melly tengeren is a rettenetes szélvészek miatt kétszer 
szenvedtem gallya, törést; de Isten ő sz. I elsége meg­
tartott, mivel a tengernek habjai, deszkákra kapván, 
kivetettének a partra. Mostan Felséges Uram Hadaival 
lakom Persiábau, szulák nevű helységben; az honnét is 
az Ararad hegye látszik, melyben a Nöe Bárkája meg 
akadott, melly is Magyar Országtól 7 vagy 8 száz mért 
földnyire esik, táplál a reménység,"hogy valaha elhagyott 
édes Hazámat ’s Nemzetemet meglássam. Ezen Farkas 
Máté nevű llixipi ember 40 esztendeig volt a Cubani 
Tatár rabságában, onnan pedig esett rabbá a kutya 
fejű avagy kalmuz nevű Tatárok kezében, az holott is 
azon Tatárok karajánál, kinek is neve Juha, raboskodott, 
onnét Isten tsudájára kiszabadult és ki szökött egy 
Városban Asiában Asztrahámban : én pedig őszszel ki- 
szálván a Tengeri Gallyáról mentem azon Városba, és 
véletlenül reátalálván megörültem, hogy ollyan idegen 
Országba engedett Isten ennékein Magyart látnom, az 
holott Magyar Országnak még híre is ritkán hallatik, és 
ezen szegény embert vittem kvártélyomban az holott 
tartottam és tápláltam, s mellettem lévő Sírása Vitézek 
nek, szolgáimnak és Író Deákomnak meg parantsoltam, 
hogy senki boszszúsággal ne illesse és Tavaszszal mikor 
a Tengeri Gallyára hadakozni mentem, elbotsátottam és 
elkésérteltem 500 mértföldnyire mellette levő rabtársával 
és adtam neki útra való elegendő költséget, és enuékem 
erőssen megesklitt és magát megátkozta, hogy ezen 
Levelemet Nemzetségemnek Szikszó Várossában elviszi: 
én is őtet meg átkoztam, hogy az Isten öllye meg őtet 
hirtelen való halállal, ha ezen Levelemet Nemzetségem­
nek oda nem adja; Azért aki ezen Levelemet fogja ol 
vasni, mondja meg néki: hogy hitiről és átkáról emlé 
kezzék meg és fogadását tellyesitse bé.

Kegyelmeteknek pedig ha unalmas nem leszek ez 
országnak dolgairól és szokásairól mulatságnak okáért 
egy keveset írok. Mivel az Históriák írják, hogy a Ma 
gyarok Hunuusok Scyitbiából jöttének Európában : Eu 
ezen Országban tudakoztan, hol laktanak. Azon Magya 
rok lakó helyére reá akadtam: Lakások volt a Volga 
vize mellett igen föveuyes és erdőtlen helyen, mind 
által szép házakban laktak, mivel még ma is a kályha 
darabok ollyak találtatnak, mint mináluuk az Ujj ke­
resztyén korsók, téglák pedig szépek és szélessek, 
meilybül megesmerhetni, hogy derék házakban laktanak.
A Magyarok Királlyá pedig lakott Kuuia nevű folyóvíz 
mellett, mellynek Palotái jóllehet rongyosok, du még 
ma is fenn állanak, és azon helyet ma is hívják Pogány 
nyelven Magyarnak. Magyar nyelven pedig sehol sem 
beszélnek sem Magyar faluk nintsenek. A mint pd. a 
Kalendarium írja, hogy Anno 445 a Magyarok vissza 
tértek Scythiába, azon Magyarok letelepedteuek a Crími 
Tatárok között, most is Czíuiben a Tatár Chán protec- 
tiója alatt 7. Magyai Faluk vágynak, mellyekbeu én 
voltam is. Azon 7. Falukban Magyarul beszélnek: az 
hol pd. magyarul beszéltének ezen az 7. Falon és a mi 
Magyar Országunkon kívül nintsen több. Ezen az or­
szágon sok Bálvány imádó Nemzetek vágynak; Vágy­
nak Csuvász és Mordva nevű Nemzetek, a kik imádság 
helyébe Kantza lovakat és Juhokat ölnek meg az Isten­
nek, az húsát magok eszik meg, a bőrét pedig az Isten­
nek adják, és a fűzféra felfeszítik vagy terítik. Né- 
mellyek pedig a Nyúlbőrt szénával megtöltik, és attól 
mint Iseutől jó időt kérnek; hogyha pedig esső talál 
lenni, erőssen megkorbátsolják 's a tűzre vetik. Né- 
mellyek vízben vetik a holt testeket. Némellyek fel­
akasztják. Némellyek megégetik, ki mitsoda Planéta 
alatt születettik. Az itt való Indusok pedig Templomjok- 
ban Ördög képének imádkoznak, és azt mondják hogy 
az Ördögnek, a ki ellenségünk, kell imádkozni, nem 
pedig az Istennek, mivel igen irgalmas. Ezek a holt 
testeket megégetik és az hamvát szóró lapáttal széllyel 
szórják. A melly Asszony Üzvegygyé marad, a' többé 
férjhez nem mehet, hanem nagy rakás fát rakat, annak 
a tetejébe fel ül és azon fát meg öntözi olajjal és zsír­
ral s magát elevenen meg égeti. Ezek a Tehénnek is 
imádkoznak; mivel a Tehenek tejet, vajat adnak, az 
hugyát pedig nagy betsületben tartják. Némellyek a 
döglött húst inkább meg észik, mint a friss húst, mivel 
azt tartják: hogy jobb, a kit Isten meg öl, mint a kit 
emberek ölnek meg. Némellyeknek pd. sem Templom- 
jok, sem Papjok sem írások nintsen.

A Scythiai Birodalomban sok féle Tatárok vágynak 
a kik minden féle Nemzeteknek nagy " "
mint: Csermiszi, Csuvassi, Karakalpagi, Mordva, Bar- 
hirdszi, Kalmoki, Kubantzki, Fruhmentzi, Kirnitz’i, Ka- 
ragantzi, Adrantzi, a Crimi, Budsagi, és Nógai Tatárokon 
kívül. A Bughartzi Tatárok ugranak és illyen szókat 
szólnak: „Csahszelly, Bahszelly“ ; valamikor ugrik min­
denkor homlokba vágja magát az éles késivel; rajtok i venni 
igen tsudalkoztam és azt gondoltam, hogy miU mee- 
halnak a rettenetes sebtől: de ____, °

iszonyú ordító Oroszlánokat és tsudálkozásra méltó nagy 
Elefántokat, mellynek az hátán ült 30 fegyver-fogható 
ember, a kettőnek pedig az hátán 60 egész eleségével 
és hadi készületivel együtt.

Én többet írnék, de nem lehet, mivel ezen Órában 
jőve hozzám a Gállyás Mester író Deákja, ki is azt 
mondotta: hogy Napkelet felöl igen jó szél támadott és 
a Gállya Vitorláit fel akarja emelni, Isten segítségéből 
szándékozunk Nap nyugotra indulni, a Persák ellen. 
Azért ezen Levelemet bé is petsétlem s indulok a 
Gállyára, ajánlván magamat Isten gondviselésének és a 
szereutsés szeleknek, mivel a Tengeren való hadakozás­
nak társa a szél és a rettegés, mert a rettenetes habok 
egyik a másikon mint a nagy hegyek, úgy omlanak, 
bizonyára azért én az Istennek hálát adok azon, hogy 
én a Tengeren ollyan bátor vagyok, mint a szötske a 
kantza ló hátán.

A Szikszai Bírák Uraiméknak s az egész Tanáts- 
nak, Szőts István, Győré János, Mező Jankó, Pap 
István, Kereskényi István és Pál, Csati Gyurka és 
Zsigmond, Tályi János, Bagi István, T. Prédikátor és 
Mester Uraiméknak jó egésséget kivánok, éllyenek ö 
klmék, sokáig, én is élek a Varjak szerentséjére. 
Kegyelmeteket szerelmes édes Barátim szívem édes 
Atyámfiái, szomszédim, rokonim, Isten oltalmában aján­
lom, utolsó tsepp véremig maradok Klemeteknek Attyaüa,

szolgája:
TurJcai Sámuel.

Iráni Asztalkában, Caspium Tenger mellett Anno 1725 Die 2-a Április.

Közli. Ifj. Hartmann János.

Újdonságok.
Halottak napja. Ma ünnepli a keresztény vi­

lág a szenteknek ünnepét. Holnap pedig a halottakról 
emlékezünk meg. A halottak napja az emberi kegyelet- 
teljes érzelmeknek egyik legszebb ünnepe. Az örök 
pihenő-hely, a temető ma este ki lesz világítva. Mindenki, 
a kinek szivében a szeretet él s a kit a sors egyik-má­
sik kedvesétől megfosztott, kimegy a temetőbe a mai 
napon, hogy hő imát rehegjen a kedves halott lelki 
üdvéért. Imádkozzunk a halottakért!

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Pintér Károly 
bajai ügyvédjelöltet a szabadkai kir. törvényszékhez 
aljegyzővé nevezte ki.

Kinevezés. Az igazságtigymiuiszter Sztalás Szi­
lárd török-becsei kir. járásbirósági dijuokot a titeli kir. 
járásbírósághoz Írnokká nevezte ki.

Kinevezés. Karácson Gyula vármegyei alispán 
Piszárovits György és Fridrikovits Ferenc zombori la­
kosokat ideiglenes minőségű dijuokokká nevezte ki.

Katonai előléptetések. A hatodik honvéd 
gyalogezrednél a következő előléptetések történtek : I. o. 
századossá lett előléptetve: Parupka Károly II. o. szá­
zados; II. o. századossá: Berkes István főhadnagy; 
főhaduagygyá: Burza Károly hadnagy; hadnagyokká: 
Ujházy Ernő és Silbersdorf Ferenc tiszthelyettesek ; tart. 
haduagygyá : Szüts József. Ténylegcsitve lettek : Barbosz 
Géza és Prévtly Ernő tart hadnagyok. Főorvossá kiue- 
veztettek : dr. Löwy Sándor, dr. Weisz Dávid, dr. Klein 
Adolf, dr. Berger Jakab, dr. llamel Nándor, dr. Hruby 
Rezső és dr. Spitzer István.

Csendőr-főhadnagy. Németh Ferenc, Zombor- 
bau állomásozó cseudőrhadnagy a novemberi katonai 
előléptetések alkalmával cseudőr-főhadnagygyá lett 
kinevezve.

Kinevezés. Kleiner Gyula, m. kir. csendőr-tiszt­
helyettes, Kleiner Fábián, vármegyei könyvelő lia cseudőr- 
haduagygyá neveztetett ki.

Áthelyezés. Ötvös János szabadkai kir. tör­
vényszéki aljegyző az ottani járábirósághoz helyeztetett át.

Az uj közjegyző. Drescher Ede, az újonnan 
kinevezett zombori kir. közjegyző ma kezdi meg hiva­
talos működését. Hivatalos helyisége: Széchenyi István 
körút 353.

Műkedvelői előadás. A zombori Tóth Kálmán 
kör november hó 7-én tartja meg műkedvelői előadását. 
Mint értesülünk, szereplőkként közre fognak működni: 
Baumann Aranka, Fehér Vilma, Jeszenszki Jolán, Klemm 
Vilma, Szabácsy Anna k. a., továbbá: Késmárky Endre, 
Matzitz Pál dr., Mály István, Mihályi József és Szalay 
Frigyes. A rendezés nehéz munkáját dr. Frank Mihály 
végzi. Az előadandó darabokon kívül nagyban fokozza 
az est érdekességét a két bemutatandó élőkép. Az élő­
képeket Turkovits Gyula rendezi.

Harcászati céllövészet. A gyakorlatra be­
vonult honvéd póttartalékosok harcászati céllövészete 
tegnap nem lett megtartva. A rossz időjárás miatt el- 
halasztatott november hó 4 re.

A gazdasági egyesület tanulmányútja 
Mezőhegyesre. A vármegyei gazdasági egyesület, 
idei programmjához híven, a mezőhegyesi m. kir ménes­
birtokra tervezett tanulmányutját november hó 5., 6. és 
7 én tartandja meg. A tanulmányát célja az ország ha 
tárain kívül is párját ritkitó mintagazdaságnak nagyhírű 
szarvasmarha- és lótenyésztését, mezőgazdasági ipar­
telepeit, úgymint cukor- és szeszgyárait, továbbá a cu­
kor és szesz raffinálását tanulmány tárgyává tenni. A 
tanulmányi kirándulásban résztvevők Zomborból, novem­
ber hó 5-én déli 11 óra 47 perckor, Szabadkáról pedig 

30 perckor indulnak Mezőhegyesre. A ménesbirtok 
megtekintésére november 6 ika és 7-ike állapíttatott meg. 
Visszautazás 7-én este. A résztvevők elszállásolásáról es 
ellátásáról a ménesbirtok igazgatósága gondoskodik. 
Azok az egyesületi tagok, akik a kirándulásban részt- 
venni óhajtanak, szíveskedjenek ebbeli szándékukról 
legkésőbb november hó 2-áig az egyesületi titkárt érte- 

-1.., . - I sitení. A kirándulás iránt a vármegye intelligens gazda-
,ír !ge1’ I közönsége élénk érdeklődést tanusit s eddigi már a kö­

vetkező egyleti tagok jelentették be résztvételüket: 
Latinovits Pál, Dungyerszky István, Szobonya Bertalan, 
dr. Krónits István, Poppovits Dusán, Husvétb Károly, 
Somogyi Emil és Birvalszky Péter. Ha az idő kedvezni 
fog, a kirándulásban mintegy 30—40-en fognak részt

Mezőgazdasági bizottságok alakítása.
A m. évben alkotott mezőrendőrségi törvény értelmében

Anno 1730. "teleltem egf Moszkva"nevű'Városban 1 alakulóban
a menyben is sok ritkaságokat observáltam F/pn vü i * , -. -=------ ----------t----------------
rosnak kerületi 15 mértföld. Templom van ebben Hton “ezögazdasági bizottságokat legutóbbi évnegyet’es
Harang 9600, egy nagy kiváltképp vll6 I „mezőgazdasági bizottságokkerületit megmértem, melly is 89 araszt.0 Ebben^áttam

gyűlésén megalakította. A
szervezetéről és ügyrendjéről alkotott megyei szabály­
rendeletek alapján a központi mezőgazdasági bizottság
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.tagjai október hó 26 án gyűlést tartván, ez alkalomból 
megválasztották a bizottság elnökét és alelnökét. A 
bizottság tagjai köztil a következők vettek részt az 
elnökválasztó Ülésen: Karácson Gyula alispán, mint el­
nök, Schmausz Endre, Szemző István, Fernbach Antal, 
Tóth József, Koczkár Zsigmond, Kelő Mór, Kuszonda 
János, Halász Gyula és Poppovits Sebő, mint jegyző. 
Karácson Gyula alispán megnyitván az illést, emelkedett 
szellemű beszédben fejtegette a mezőgazdasági bizott­
ságok működésének nagy fontosságát, felkérte a jelen­
levő bizottsági tagokat, hogy a szabályrendelet értel­
mében a bizottság elnökét és alelnökét válasszák meg. 
Schmausz Endre Öméltóságának indítványára elnökké 
Szemző Gyula, alelnökké pedig gróf Széchenyi Emil 
urak választattak meg egyhangúlag. A jegyzői és elő­
adói teendők végzésére Halász Gyula egyleti titkárt 
kérte fel a bizottság.

Eljegyzés. Hevessi Jenő, az „Egyetértés“ belső 
dolgozótársa, lapunknak is munkatársa, eljegyezte Váradi 
Janka kisasszonyt, Váradi Ede ismert fővárosi polgár 
leányát, Budapesten.

Pályázat. Zombor szab. kir. város tanácsa az 
elhalálozás folytán üresedésbe jött és 750 frt évi fize­
téssel és 50 frt évi lakbér pótlékkal javadalmazott városi 
adópénztári ellenőri állásra f. évi november hó 15-éig 
pályázatot hirdet.

Cirkusz. A Wollner-féie cirkuszra rossz idők 
járnak. Nap nap után csúnya, ködös idő van, úgy hogy 
cirkuszba menni bizony kevés embernek jut eszébe. 
Újabban ismét engedélyt kapott az igazgató, épen a 
rossz időjárásra való tekintetből, hogy még három elő­
adást tarthasson.

Házasság. Dr. Bugarszky Szilárd zombori ügyvéd 
jelölt tegnap d. u. kötött házasságot Blagojevits Milana 
kisasszonnyal.

A bikityi plébános hazafiassága. A „Ma
gyár Hírlapinak 1895. október 10. és 18-án kelt szá­
maiban Kuts János bikityi esperes-plébános ellen köz­
lemények jelentek meg. Ezekben a nevezett plébánost 
azzal vádolják, hogy a király nevenapján, bár arra 
figyelmeztetve lett, nem tartott hálaistentiszteletet, sőt 
tüntetőleg egy meghalt hivő lelki üdvéért mondott re­
kviemet s hogy egyáltalán hazafiatlan magaviseletét ta­
núsított. Ezzel szemben ugyancsak a „Magyar Hirlap“- 
nak tegnapelőtti száma Olaj Lajos országgyűlési képvi­
selőnek egy levelét közli, a melyet a képviselő ebben az 
ügyben a „Magyar Hírlap“ szerkesztőjéhez intézett. 
Olaj kijelenti, hogy ő utána járt a dolognak s konsta­
tálja, hogy a vádaskodó cikkek állításai nem felelnek 
meg a valóságnak.

Eljegyzés. Dr. Bruck Mór apatini ügyvéd f. hó 
27-én eljegyezte Kaufmann Vilma kisasszonyt, Kaufmann 
Sándor apatini kereskedő leányát.

Az ó-becsei plébános sajtópöre. Említet 
tlik, hogy Fonyó Pál ó-becsei plébános egy, a szent 
székhez beadott jelentésében, Fischer Mariskát állítólag 
becsületsértő kifejezésekkel illette. Fischer Mariska ezért 
a szegedi sajtóbiróságnál sajtópert indított a plébános 
ellen, azonban a törvényszék a plébánost, aki a tárgya­
lás alkalmával bocsánatot kért, felmentette, amelyet a 
napokban tárgyalt a királyi kúria Székely Fereucz biró 
előadása alapján. A kúria a semmiségi panaszt egy­
hangúlag elvetette, minthogy a panaszpontok az ügy 
érdemét érintik, az erre vonatkozó részek pedig nem 
tartoznak a kúria elbírálása alá.

Gyászhir. Galyasy Imre, nyugalmazott pénzügyi 
titkár folyó hó 29-én életének 65. évében elhunyt. Te­
metése nagy részvét mellett szerdán d. u. ment végbe.

A kir. közgyzői törvény reformja. A 
temesvári közjegyzői kamara mostanában tartotta meg 
I emesvárott évi közgyűlését, a melyen behatóan tanács­
koztak a közjegyzői törvény reformjáról s elhatározták, 
hogy az igazságügyminiszterhez föliratot intéznek, a 
melyben a közjegyzői törvény reformját fogják sürgetni, 
de olykép, hogy az uj örökösödési eljárás behozatalá­
nak csak 1—2 évvel utána szaporítsák a közjegyzőket, 
«gy, hogy minden járásbíróság területére jusson egy-egy 
közjegyző. Ez természetesen súlyosabban érinteni fogja 
a közjegyzők anyagi helyzetét s nagy károsodásuk 
nélkül csak akként volna keresztül vihető, ha a köz 
jegyzők hatáskörét bővítenék. így a többek közt általá 
nos princípium gyanánt ki kellene mondani, hogy min 
den perenkivüli jogügylet, nevezetesen ténybeli tanúsít 
vány ok, felmondás stb. a kir. közjegyző munkakörébe 
utalandó, a mi egyúttal az úgyis túlterhelt bíróságok 
munkáját megkönnyitenék. Fontos előfeltétele a köz- 
jegyzőségek szaporításának az is, hogy a zugirászat 
szigorúan megszorittatik és pedig oly irányban, hogy 
ne csak peres, hanem peren kívüli eljárás is tilalom 
alá vétessék. Szükséges volna továbbá, hogy a nyilvá­
nos számadásra kötelezett társulatok jogügyleteihez csak 
arra hivatott egyének kössék meg s végül az állami, 
'agy árvákat érdeklő jogügyleteket, melyek Írni és 
olvasni nem tudók érdekében köttetnek, a kijátszás 
megakadályozása szempontjából csakis jogi személyek 
készítsék. A feliratot legközelebb fölterjesztik a mi 
niszterhez.

Meglopott vásáros. Juhász Antal és Gera 
Sándor szegedi csizmadiák szombaton indultak a sza­
badkai vásárra. Horgos és Szabadka között aztán Gera 
kocsiját eddig ki nem tudott módon tolvajok látogatták 
meg. I ölfeszitették a lezárt rácsos ládát s elloptak°abból 
28 pár csizmát és cipőt. A lopást csak Szabadka hatá­
rában födözték fel s azonnal jelentést tettek a rendőr­
ségnek. A nyomozásnak eddig nem sok eredménye van. 
Vasárnap reggel a Szegedről Zimony-fclé induló hajóra 
Kanizsán 8 — 10 pár uj csizmával egy cigányos kiné­
zésű ember is szállt fel, aki a hajón a matrózoknak 
eladásra kínálta. Azt hiszik, ennek része volt a lopás­
ban s most a rendőrség kutatja ezt az embert.

volnék köztük „hirlapiró“, hanem vagyunk mi ott néha 
tizenöten is, és mindeniktink hírlapíróvá lépteti elő ma­
gát, hogy az ezzel járó előnyöket élvezze. Sőt mi több, 
a sok „újságíró“ között én viselem magam a legszeré­
nyebben, úgy, hogy a kisasszonyok, akik nem ösmer- 
nek, kezdenek már onnan kinézni, mint nem oda valót 
az újságírók közé.

Mezey ugyan váltig magyarázza nekik, hogy én 
volnék tulajdonképen a „Hauptiedaktor“, de nem hiszik 
el neki. De hát köztünk legyen mondva, ki is hinne 
Mezeynek ?

Ennél az asztalnál történt, hogy két hirlapiró szí­
veskedett beleszeretni a szép Rizába. A mi asztalunknak 
az a rossz hátránya is meg van, hogy oda a kisaszszo- 
nyok nem jönnek tányérozni s igy nem igen lehet ve­
lők beszélni. De ha jönnek is, boldogtalan az a szerel­
mes aki — németül nem tud, mert nem talál meghall­
gatásra.

Ilyen némettelenségre volt kárhoztatva egyik „hir­
lapiró“. De a szerelmesek találékonyak. A mi barátunk 
is „csellel kezdte el.“ T. i. kiment a vásárra és ott vett 
egy ménkő nagy mézeskalács szivet. Véletlenül épen 
titkos vetélytársát kérte meg, hogy a szív belső olda­
lára Írjon egy épületes német verset. Az oda is irta ezt 
a szép biztatást :

„Sellőne Riza, lass mich nicht in Zweifel,
Wen du nicht liebst, hule dich ttor Teufel“.

Ezt a nagy szivet egy tányérozás alkalmával egy 
rövid és ki nem vehető dikció mellett, a közönség él- 
jenriadalma között beletette krajcárok helyett a tányérba. 
Ha ez a vallomás se érthető meg, akkor semmi.

A kisasszony bájos pukkedlivel és még bájosabb 
mosolylyal köszönte meg a menykő nagy szivet és foly­
ton szivéhez szorongatá. Ezt látva a másik vetélytárs, 
nagyban irigykedék és elhatározá az ő szivében, hogy 
nem fog lemaradni.

Vett egy darab karton-papirost és utalványt irt a 
cipészéhez, melyben meghagyatik neki, hogy a kisasz- 
szonynak egy pár cipellőt szolgáltasson ki. Minthogy az 
utalvány a cipész végett magyarul volt irva s hogy a 
kisasszony is megértse : fiatalemberünk rárajzolt egy pár 
cipőt a papírra, és a kártyát a tányérba ejté.

Sajátszerű, hogy a magyarul nem tudó hölgy ezt 
is megértette. A cipő meg is vevődött, a kis lábakra 
fel is huzatott.

I iatalembereink rösteltenek kérdezősködni a szív 
és a cipő további sorsáról, de nem feledkezett el a 
leány. Tegnap e szavakkal lépett hozzájuk.

„Eu nem fogadok el ajándékokat, ha azokat nem 
revansirozom. Azért tehát csak úgy fogadom el ajándé­
kukat, ha a rcvausot elfogadják.“

Mindkét ifjú szeme lázas tűzben égett, llogvne fo­
gadnák el !

„Nos, ön a ki a szivet adta. legyen meggyőződve, 
hogy ábrándos álmaim az önéi. Ön a ki a cipőt adta 
gyönyörködjék lábaimban.“

És melyikünkkel fog vacsoráiul '? kérdé a két 
lánggal égő.

■ ■ Ro már arra kettőjük közül a harmadikat vá­
lasztom. Ne legyenek telhetetlenek ! Hát a szegény ka­
tonáknak semmi se jusson ?

hiatal embereink belenyugváuak a kemény vég­
zetbe, bár folyton fülükbe cseng a tripla angyal e 
mondása :

— Is verde mis revansiren ! *
E szerint a cipő és a szív harca nem más mint 

— két ifjú kudarca.
Ruy Bias.

van a világon, aki el nem tud képzelni egy valamire 
való kalapot anélkül, hogy egy vagy két hófehér finom 
sturcctol ne lengjen mellette. Ezeket a gyönyörű tolla­
kat tehát elő kell teremteni akárhonnan, akármi áron.

A boérek akaratlanul is megtanították példájukkal 
élelmes versenytársaikat arra, hogy miképen kell kielé­
gíteni a hiú asszonykák eféle vágyait, más szóval, hogy 
hogyan biztosíthatják legjobban a strucctenyésztés sikerét 
s ezzel a strucctollszedés bőséges voltát.

Ok a költést a fogságban eleinte a tojóra bízták, 
holott a szabadban ezt a feladatot inkább a him végzi; 
kérőbb pedig, mikor rájöttek, hogy a tojókat a költés 
gyöngíti, tollaikat pedig rontja : egyszerűen költőgépekkel 
hozták életre az apró struccokat, aminek még az a haszna 
is megvolt, hogy a tojók jóval szorgalmasabban tojtak. 
Egy tojó hetvenet is tojt, ha nem bízták rá a költés 
terhes munkáját, különben pedig felére apadt ez a szám.

Sok gonddal jár az, a mig a fiók strucc odáig nő, 
hogy az első nyírás műveletén áteshetik. Másfél éves 
kora előtt nincs a strucc ennyire kifejlődve, igazi nagy­
korúságát pedig csak negyedik évében éri el, hanem 
akkor aztán már virágában is van; kivált akinek tollai 
gyönyörűek. Ilyenkor már minden nyolc hónapban egy­
szer megszokták nyírni a struccot s szebb tollai ott 
helyben is megérnek 15—16 frankot, sőt többet is. 
Egy-egy kinőtt him strucc egy évben 400—500 frank 
jövedelmet is hajt a gazdájának, s egészben véve úgy 
esik ki a kalkulus, hogy normális viszonyok közt, ha a 
telep már be van rendezve, 40, sőt 50 percentet is ki 
lehet venni a befektetett tőke kamatjaként.

A hm asszonykákat alkalmasint nem fogja nagyon 
meglepni, ha megsúgjuk nekik, hogy a Fokföldről 
1880-tól 1890-ig épen egymillió kilogramm strucctollat 
vittek ki, azaz más szóval hoztak be ide a művelt vi­
lágba. Ennek az értéke volt vagy nyolcvanmillió forint. 
Minthogy egy szép strucctoll 84—35 gramm súlyú, hozzá­
vetőleg kiszámíthatja bárki, hogy hány strucctoll lengett 
nálunk, a művelt Európában, az emlitett tiz év alatt a 
női kalapokon.

S végezetül adunk egy jó tanácsot a „hiú asszony­
káknak“. Ha csak lehet, aleppói tollat kérjenek, mert 
az a legelső minőségű valamennyi között. De ha az nem 
lenne, elégedjenek meg a berber-struccal is, mert keveset 
enged szépségben az aleppóinak; a szenegáli, a nílusi, 
a fokföldi, a yemeni ebben a fokozatos sorrendben 
hanyatlik.

Most már nagyjából tudják tehát a hiú asszonykák, 
hogy miért olyan drága a strucctoll. Hja, azért a por­
tékáért, a miért a Fokföldön 8—10 frt értéket is elkér 
az előállító: nem is olyan sok itt nálunk a kétszeres, 
sőt néha a háromszoros ár.

Balázs János elhunyta alkalmával tanúsított kegyes 
részvétet ez utón köszönik az elhunytnak

hálás testvérei.

Hiú asszonykáknak.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk. 
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HIRDETÉSEK.

A szív és a cipő harca.
A kis énekesnő nagyon szép volt. Olyan bájosan 

tudta énekelni a „Mein Princilip, cip cirip“ nótát, hogy 
az ember nyugtalanságot érzett a szélsőbal oldalán, ha 
hallotta.

Minden este ott ülünk és hallgatjuk, vagv nem 
hallgatjuk az előadást. Ott vonul el előttünk a „Fesse 
Krédl“, a „Mamzel Malaga“ és a „Legsötétebb Erika.“ 
Az asztal, melynél ülünk, tulajdonképen az én asztalom 
lenne, mert rá van irva „Hírlapírók“ és én csak magam

Nehogy megsértődjenek a szép asszonykák ez által 
a cikkeim által I Hisz őnekik nemhogy nem bűnük, de 
sőt egy bizonyos fokig erényök a hiúság, aminek ezer 
apró varázslatával ejtik rabságba a férfiakat. Különben 
is annyiféle fajtája és változata van a jóravaló hiúság­
nak, hogy alig képzelünk modern asszonyt, akit egyi­
ken másikon rajt ne lehetne érni. Jól áll nekik s diada­
lokat köszönhetnek ebbeli gyöngéiknek : ki tudna na­
gyon szigorú lenni ezért hozzájok ?

De térjünk a dologra, amiről tulajdonképen be­
szélni akarunk. Ez úttal a Magyar Hírlap egy érdekes 
szerkesztői üzenete adja meg cikkünk megírására az 
impulzust. A szép aszszonykák egyikének szólt az az 
üzenet s a női toilette divatos díszéről, a strucctollról 
világosított fel egy „hiú menyecskét“.

Mi lehet azon a sturcctollon olyan drága ! kérdezte 
a kiváncsi asszonyka. Elmondjuk mi is a szóban forgó 
közlemény nyomán ; hisz minden nőt érdekel ez a 
kérdés.

Valamikor csakis azok a strucctollak kerültek 
forgalomba, amelyeket az afrikai beduinok a puszták 
vad struccmadarának a lebunkózása s elfogása által 
szereztek. Mi természetesebb, minthogy ennek követ­
keztében lassaukint fogyni kezdett a struccállomány. 
Egy értelmes boér hát arra a gondolatra jött, hogy 
megszelidit nehány struccot, s igy biztosítja a sokat ül­
dözött állat szaporodását. A próba sikerült s nemsokára 
minden boér-telepen szép számmal nevelték a struccot, 
éppúgy, mint akármi más háziállatot. Eleinte liba mód­
jára koppasztották, de minthogy ez a manipuláció ár­
talmukra volt az óriás madaraknak, nemsokára rájöttek 
a boérok, hogy sokkal okosabb, ha nyírják a struccot, 
azaz ha szép tollaikat közvetlenül a bőr fölött egyen- 
kint levágják.

Gondolni lehet, hogy egy ilyen strucctelep nem kis 
pénzbe került s igy nem csuda, ha a struccnak megvolt 
a maga csinos ára. Egy kifejlett példányért 1200 fran­
kot is elkértek. Egy ép tojás ára pedig körülbelül 50 
frank volt.

Jó ideig, egészen 1878-ig a Fokföld monopolizálta 
a strucctenyésztést, s hogy idegenbe ne vigyék ezt a 
nevezetes madarat, roppant vámot róttak rá. Egy ki­
nőtt strucc vámja 2500 frank volt, mig egy strucc- 
tojásért 125 frankot kellett vámul fizetnie annak, aki 
ki akarta vinni a Fok földről. Mégis megtörtént, hogy 
egy kaliforniai kereskedő egyszerre 200 struccot vite­
tett ki a maga telepére, amiből eléggé lehet következ­
tetni a strucctenyésztés jövedelmezőségére. 1878-tól 
kezdve 1888-ig, tehát tiz év alatt harminckétezerről 
százötvenháromezerre emelkedett a Fokföldön a szelí­
dített srtuccok száma. S mit gondolnak a szép asszony­
kák, vájjon miért"? . . . Mert sok-sok olyan édes nőcske

Egy jó karban levő zon­
gora eladó. Bővebbet a kiadó­
hivatalban.

iiitíák is tiíü
különféle minőségben a faiskola felhagyása miatt 
dús választékban és rendkívül olcsó áron azonnal 
eladatnak

Halm Sándornál
Bács-Madaras.

2—2 Posta- és távirdaállomás.

883. szám. 
kig. 1895.

Bérbeadási hirdetmény,
Uj-Szivac község elüljárósága részéről közhírré 

tétetik, hogy a község tulajdonát képező nagyvendéglő 
350 frt évi kikiáltási ár mellett és ugyanazon épületben 
levő mészárszék jégveremmel 50 frt évi kikiáltási ár 
mellett 1895. évi november hó 17-én délután 
2 órakor Uj-Szivac községházánál három egymásután 
következő évre és pedig 1896. évi január hó 1-től 1898. 
évi december hó 31-ig terjedő három évre szóbeli ár­
verés utján együttesen, esetleg ktilön-külön is bérbe fog 
adatni, melyekre azonban az árverés megkezdése előtt 
10%-o8 bánatpénzzel ellátott Írásbeli ajánlatok is elfo­
gadtatnak.

Az árverési feltételek Uj-Szivac község elöljáró­
ságánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Uj-Szivacon, 1895. évi október hó 23-án.
Eimann Károly, Müller Fülőp,

közs. jegyző. 3- 1 közs. biró.



.tagjai október hó 26 án gyűlést tartván, ez alkalomból 
megválasztották a bizottság elnökét és alelnökét. A 
bizottság tagjai közlil a következők vettek részt az 
elnökválasztó ülésen : Karácson Gyula alispán, mint el­
nök, Schmansz Endre, Szemző István, Fernbach Antal, 
Tóth József, Koczkár Zsigmond, Kelő Mór, Kuszonda 
János, Halász Gyula és Poppovits Sebő, mint jegyző. 
Karácson Gyula alispán megnyitván az ülést, emelkedett 
szellemű beszédben fejtegette a mezőgazdasági bizott­
ságok működésének nagy fontosságát, felkérte a jelen­
levő bizottsági tagokat, hogy a szabályrendelet értel­
mében a bizottság elnökét és alelnökét válasszák meg. 
Scbmausz Endre Öméltóságának indítványára elnökké 
Szemző Gyula, alelnökké pedig gróf Széchenyi Emil 
urak választattak meg egyhangúlag. A jegyzői és elő­
adói teendők végzésére Halász Gyula egyleti titkárt 
kérte fel a bizottság.

Eljegyzés. Hevessi Jenő, az „Egyetértés“ belső 
dolgozótársa, lapunknak is munkatársa, eljegyezte Vá;udi 
Janka kisasszonyt, Váradi Ede ismert fővárosi polgár 
leányát, Budapesten.

Pályázat. Zombor szab. kir. város tanácsa az 
elhalálozás folytán üresedésbe jött és 7-50 frt évi fize­
téssel és 50 frt évi lakbér pótlékkal javadalmazott városi 
adópénztári ellenőri állásra f. évi november hó 15-éig 
pályázatot hirdet.

Cirkusz. A Wollner-féie cirkuszra rossz idők 
járnak. Nap nap után csúnya, ködös idő van, úgy hogy 
cirkuszba menni bizony kevés embernek jut eszébe. 
Újabban ismét engedélyt kapott az igazgató, épen a 
rossz időjárásra való tekintetből, hogy még bárom elő­
adást tarthasson.

Házasság. Dr. Bugarszky Szilárd zombori ügyvéd 
jelölt tegnap d. u. kötött házasságot Blagojevits Milana 
kisasszonnyal.

A bikityi plébános hazafiassága. A „Ma­
gyar Hirlap“-nak 1895. október 10. és 18-áu kelt szá 
maiban Kuts János bikityi esperes-plébános ellen köz­
lemények jelentek meg. Ezekben a nevezett plébánost 
azzal vádolják, hogy a király nevenapjáu, bár arra 
figyelmeztetve lett, nem tartott hálaistentiszteletet, sőt 
tüntetőleg egy meghalt hivő lelki üdvéért mondott re­
kviemet s hogy egyáltalán bazatiatlan magaviseletét ta­
núsított. Ezzel szemben ugyancsak a „Magyar Hírlapi­
nak tegnapelőtti száma Olaj Lajos országgyűlési képvi­
selőnek egy levelét közli, a melyet a képviselő ebben az 
ügyben a „Magyar Hírlap“ szerkesztőjéhez intézett. 
Olaj kijelenti, hogy ő utána járt a dolognak s konsta­
tálja, hogy a vádaskodó cikkek állításai nem felelnek 
meg a valóságnak.

Eljegyzés. Dr. Bruck Mór apatini ügyvéd f. hó 
27-én eljegyezte Kaufmann Vilma kisasszonyt, Kaufmann 
Sándor apatini kereskedő leányát.

Az ó-becsei plébános sajtópöre. Említet­
tük, hogy Fonyó Pál ó-becsei plébános egy, a szent­
székhez beadott jelentésében, Fischer Mariskát állítólag 
becsületsértő kifejezésekkel illette. Fischer Mariska ezért 
a szegedi sajtóbiróságnál sajtópert indított a plébános 
ellen, azonban a törvényszék a plébánost, aki a tárgya­
lás alkalmával bocsánatot kért, felmentette, amelyet a 
napokban tárgyalt a királyi kúria Székely Fereucz bíró 
előadása alapján. A kúria a semmiségi panaszt egy­
hangúlag elvetette, minthogy a panaszpontok az ügy 
érdemét érintik, az erre vonatkozó részek pedig nem 
tartoznak a kúria elbírálása alá.

Gyászhir. Galyasy Imre, nyugalmazott pénzügyi 
titkár folyó hó 29 én életének 65. évében elhunyt. Te­
metése nagy részvét mellett szerdán d. u. ment végbe.

A kir. közgyzői törvény reformja. A 
temesvári közjegyzői kamara mostanában tartotta meg 
lemesvárott évi közgyűlését, a melyen behatóan tanács­
koztak a közjegyzői törvény reformjáról s elhatározták, 
hogy az igazságügyminiszterhez főiiratot intéznek, a 
melyben a közjegyzői törvény reformját fogják sürgetni, 
de oly kép, hogy az uj örökösödési eljárás behozatalá­
nak csak 1—2 évvel utána szaporítsák a közjegyzőket, 
úgy, hogy minden járásbíróság területére jusson egy-egy 
közjegyző. Ez természetesen súlyosabban érinteni fogja 
a közjegyzők anyagi helyzetét s nagy károsodásuk 
nélkül csak akként volna keresztül vihető, ha a köz 
jegyzők hatáskörét bővítenék. így a többek közt általá 
nos princípium gyanánt ki kellene mondani, hogy min­
den perenkivüli jogügylet, nevezetesen ténybeli tanúsít 
ványok, felmondás stb. a kir. közjegyző munkakörébe 
utalandó, a mi egyúttal az úgyis túlterhelt bíróságok 
munkáját megkönuyitenék. Fontos előfeltétele a köz- 
jeSyzö8égek szaporításának az is, hogy a zugirászat 
szigorúan megszorittatik és pedig oly irányban, hogy 
ne csak peres, hanem peren ki vilii eljárás is tilalom 
alá vétessék. Szükséges volna továbbá, hogy a nyilvá­
nos számadásra kötelezett társulatok jogügyleteihez csak 
arra hivatott egyének kössék meg s végül az állami, 
vagy árvákat érdeklő jogügyleteket, melyek Írni és 
olvasni nem tudók érdekében köttetnek, a kijátszás 
megakadályozása szempontjából csakis jogi személyek 
készítsék. A feliratot legközelebb fölterjesztik a mi 
niszterhez.

Meglopott vásáros. Juhász Antal és Gera 
Sándor szegedi csizmadiák szombaton indultak a sza­
badkai vásárra. Horgos és Szabadka között aztán Gera 
kocsiját eddig ki nem tudott módon tolvajok látogatták 
meg. I ölfeszitették a lezárt rácsos ládát s elloptak abból 
28 pár csizmát és cipőt. A lopást csak Szabadka hatá­
rában födözték fel s azonnal jelentést tettek a rendőr­
ségnek. A nyomozásnak eddig nem sok eredménye van. 
Vasárnap reggel a Szegedről Zimony-felé induló hajóra 
Kanizsán 8 —10 pár uj csizmával egy cigányos kiné­
zésű ember is szállt fel, aki a hajón a matrózoknak 
eladásra kínálta. Azt hiszik, ennek része volt a lopás­
ban s most a rendőrség kutatja ezt az embert.

volnék köztük „hírlapíró“, hanem vagyunk mi ott néha 
tizenöten is, és mindeniktink hírlapíróvá lépteti elő ma­
gát, hogy az ezzel járó előnyöket élvezze. Sőt mi több, 
a sok „újságíró“ közölt én viselem magam a legszeré­
nyebben, úgy, hogy a kisasszonyok, akik nem ösmer- 
nek, kezdenek már onnan kinézni, mint nem oda valót 
az újságírók közé.

Mezey ugyan váltig magyarázza nekik, hogy én 
volnék tulajdonképen a „Hauptiedaktor“, de nem hiszik 
el neki. De hát köztünk legyen mondva, ki is hinne 
Mezeynek ?

Ennél az asztalnál történt, hogy két hirlapiró szí­
veskedett beleszeretni a szép Eizába. A mi asztalunknak 
az a rossz hátránya is meg van, hogy oda a kisaszszo- 
nyok nem jönnek tányérozni s igy nem igen lehet ve­
lők beszélni. De ha jönnek is, boldogtalan az a szerel­
mes aki — németül nem tud, mert nem talál meghall­
gatásra.

Ilyen némettelenségre volt kárhoztatva egyik „hir­
lapiró“. De a szerelmesek találékonyak. A mi barátunk 
is „csellel kezdte el.“ T. i. kiment a vásárra és ott vett 
egy ménkő nagy mézeskalács szivet. Véletlenül épen 
titkos vetélytársát kérte meg, hogy a szív belső olda­
lára Írjon egy épületes német verset. Az oda is irta ezt 
a szép biztatást :

„Schöne Liza, lass mich nicht in Zweifel.
Wen du nicht liebst, hole dich der Teufel“.

Ezt a nagy szivet egy tányérozás alkalmával egy 
rövid és ki nem vehető dikció mellett, a közönség él- 
jenriadalma között beletette krajcárok helyett a tányérba. 
Ha ez a vallomás se érthető meg, akkor semmi.

A kisasszony bájos pukkedlivel és még bájosabb 
mosolylyal köszönte meg a menykő nagy szivet és foly­
ton szivéhez szorongatá. Ezt látva a másik vetélytárs, 
nagyban irigykedék és elhatározá az ő szivében, hogy 
nem fog lemaradni.

Vett egy darab karton-papirost és utalványt irt a 
cipészéhez, melyben megbagyatik neki, hogy a kisasz- 
szonynak egypár cipellőt szolgáltasson ki. Minthogy az 
utalvány a cipész végett magyarul volt irva s hogy a 
kisasszony is megértse : fiatalemberünk rárajzolt egy pár 
cipőt a papírra, és a kártyát a tányérba ejté.

Sajátszerű, hogy a magyarul nem tudó hölgy ezt 
is megértette. A cipő meg is vevődött, a kis lábakra 
fel is huzatott.

I iatalembereink rösteltenek kérdezősködni a szív 
és a cipő további sorsáról, de nem feledkezett el a 
leány. Tegnap e szavakkal lépett hozzájok.

„En nem fogadok el ajándékokat, ha azokat nem 
revansirozom. Azért tehát csak úgy fogadom el ajándé­
kukat, ha a revausot elfogadják.“

Mindkét ifjú szeme lázas tűzben égett. Hogyne fo­
gadnák el !

„Nos, ön a ki a szivet adta. legyen meggyőződve, 
hogy ábrándos álmaim az önéi. Ön a ki a cipőt adta 
gyönyörködjék lábaimban. “

És melyikünkkel fog vacsoráim ? kérdé a két 
lánggal égő.

No már arra kettőjük közül a harmadikat vá­
lasztom. Ne legyenek telhetetlenek ! Hát a szegény ka­
tonáknak semmi se jusson ?

fiatal embereink belenyugváuak a kemény vég­
zetbe, bár folyton fülükbe cseng a tripla angyal e 
mondása :

— Is verde mis revansiren 1 
E szerint a cipő és a szív harca nem más mint 

két ifjú kudarca.
Ruy Bias.

van a világon, aki el nem tud képzelni egy valamire 
való kalapot anélkül, hogy egy vagy két hófehér finom 
sturcctol ne lengjen mellette. Ezeket a gyönyörű tolla­
kat tehát elő kell teremteni akárhonnan, akármi áron.

A boérek akaratlanul is megtanították példájukkal 
élelmes versenytársaikat arra, hogy miképen kell kielé­
gíteni a hiú asszonykák eféle vágyait, más szóval, hogy 
hogyan biztosíthatják legjobban a strucctenyésztés sikerét 
s ezzel a strucctollszedés bőséges voltát.

Ük a költést a fogságban eleinte a tojóra bízták, 
holott a szabadban ezt a feladatot inkább a him végzi; 
később pedig, mikor rájöttek, hogy a tojókat a költés 
gyöngíti, tollúikat pedig rontja : egyszerűen költőgépekkel 
hozták életre az apró struccokat, aminek még az a haszna 
is megvolt, hogy a tojók jóval szorgalmasabban tojtak. 
Egy tojó hetvenet is tojt, ha nem bízták rá a költés 
terhes munkáját, különben pedig felére apadt ez a szám.

Sok gonddal jár az, a mig a fiók strucc odáig nő, 
hogy az első nyírás műveletén áteshetik. Másfél éves 
kora előtt nincs a strucc ennyire kifejlődve, igazi nagy­
korúságát pedig csak negyedik évében éri el, hanem 
akkor aztán már virágában is van; kivált akinek tollai 
gyönyörűek. Ilyenkor már minden nyolc hónapban egy­
szer megszokták nyírni a struccot s szebb tollai ott 
helyben is megérnek 15 —16 frankot, sőt többet is. 
Egy-egy kinőtt him strucc egy évben 400—500 frank 
jövedelmet is hajt a gazdájának, s egészben véve úgy 
esik ki a kalkulus, hogy normális viszonyok közt, ha a 
telep már be van rendezve, 40, sőt 50 percentet is ki 
lehet venni a befektetett tőke kamatjaként.

A hiú asszonykákat alkalmasint nem fogja nagyon 
meglepni, ha megsúgjuk nekik, hogy a Fokföldről 
1880-tól 1890-ig épen egymillió kilogramm strucctollat 
vittek ki, azaz más szóval hoztak be ide a művelt vi­
lágba. Ennek az értéke volt vagy nyolcvanmillió forint. 
Minthogy egy szép strucctoll 34—35 gramm súlyú, hozzá­
vetőleg kiszámíthatja bárki, hogy hány strucctoll lengett 
nálunk, a művelt Európában, az említett tiz év alatt a 
női kalapokon.

S végezetül adunk egy jó tanácsot a „hiú asszony­
káknak“. Ha csak lehet, aleppói tollat kérjenek, mert 
az a legelső minőségű valamennyi között. De ha az nem 
lenne, elégedjenek meg a berber-struccal is, mert keveset 
enged szépségben az aleppóinak; a szenegáli, a nílusi, 
a fokíöldi, a yemeni ebben a fokozatos sorrendben 
hanyatlik.

Most már nagyjából tudják tehát a hiú asszonykák, 
hogy miért olyan drága a strucctoll. Hja, azért a por­
tékáért, a miért a Fokföldön 8—10 frt értéket is elkér 
az előállító: nem is olyan sok itt nálunk a kétszeres, 
sőt néha a háromszoros ár.

arTxseTTíei.*)

Balázs János elhunyta alkalmával tanusitott kegyes 
részvétet ez utón köszönik az elhunytnak

bálás testvérei.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.
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Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

Hiú asszonykáknak.

CSARITQK.

A szív és a cipő harca.
A kis énekesnő nagyon szép volt. Olyan bájosan 

tudta énekelni a „Mein Princilip, cip cirip“ nótát, hogy 
az ember nyugtalanságot érzett a szélsőbal oldalán, ha 
hallotta.

Minden este ott ülünk és hallgatjuk, vagy nem 
hallgatjuk az előadást. Ott vonul el előttünk a 'Fesse 
Krédl“, a „Mamzel Malaga“ és a „Legsötétebb Erika.“ 
Az asztal, melynél ülünk, tulajdonképen az én asztalom 
lenne, mert rá van irva „Hírlapírók“ és én csak magam

Nehogy megsértődjenek a szép asszonykák ez által 
a cikkeim által ! Hisz őnekik nemhogy nem bűnük, de 
sőt egy bizonyos tokig erényök a hiúság, aminek ezer 
apró varázslatával ejtik rabságba a férfiakat. Különben 
is annyiféle fajtája és változata van a jóravaló hiúság­
nak, hogy alig képzelünk modern asszonyt, akit egyi­
ken másikon rajt ne lehetne érni. Jól áll nekik s diada­
lokat köszönhetnek ebbeli gyöngéiknek : ki tudna na­
gyon szigorú lenni ezért hozzájok ?

De térjünk a dologra, amiről tulajdonképen be­
szélni akarunk. Ez úttal a Magyar Hírlap egy érdekes 
szerkesztői üzenete adja meg cikkünk megírására az 
impulzust. A szép aszszonykák egyikének szólt az az 
üzenet s a női toilette divatos díszéről, a strucctollról 
világosított tel egy „hiú menyecskét“.

Mi lehet azon a sturcctollon olyan drága ! kérdezte 
a kiváncsi asszonyka. Elmondjuk mi is a szóban forgó 
közlemény nyomán ; hisz minden nőt érdekel ez a 
kérdés.

Valamikor csakis azok a strucctollak kerültek 
forgalomba, amelyeket az afrikai beduinok a puszták 
vad struccmadarának a lebunkózása s elfogása által 
szereztek. Mi természetesebb, minthogy ennek követ­
keztében lassankint fogyni kezdett a struccállomány. 
Egy értelmes boér hát arra a gondolatra jött, hogy 
megszelídít nehány struccot, s igy biztosítja a sokat ül­
dözött állat szaporodását. A próba sikerült s nemsokára 
minden boér-telepen szép számmal nevelték a struccot, 
éppúgy, mint akármi más háziállatot. Eleinte liba mód­
jára koppasztották, de minthogy ez a manipuláció ár­
talmukra volt az óriás madaraknak, nemsokára rájöttek 
a boérok, hogy sokkal okosabb, ha nyírják a struccot, 
azaz ha szép tollaikat közvetlenül a bőr fölött egyen- 
kint levágják.

Gondolni lehet, hogy egy ilyen strucctelep nem kis 
pénzbe került s igy nem csuda, ha a struccnak megvolt 
a maga csinos ára. Egy kifejlett példányért 1200 fran­
kot is elkértek. Egy ép tojás ára pedig körülbelül 50 
frank volt.

Jó ideig, egészen 1878-ig a Fokföld monopolizálta 
a strucctenyésztést, s hogy idegenbe ne vigyék ezt a 
nevezetes madarat, roppant vámot róttak rá. Egy ki­
nőtt strucc vámja 2500 frank volt, mig egy strucc 
tojásért 125 frankot kellett vámul fizetnie annak, aki 
ki akarta vinni a Fokföldről. Mégis megtörtént, hogy 
egy kaliforniai kereskedő egyszerre 200 struccot vite­
tett ki a maga telepére, amiből eléggé lehet következ­
tetni a strucctenyésztés jövedelmezőségére. 1878-tól 
kezdve 1888-ig, tehát tiz év alatt harminckétezerről 
százötvenháromezerre emelkedett a Fokföldön a szelí­
dített srtuccok száma. S mit gondolnak a szép asszony­
kák, vájjon miért ? . . . Mert sok-sok olyan édes nőcske

Egy jó karban levő zon­
gora eladó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2—1

iiihfá is Wi
különféle minőségben a faiskola felhagyása miatt 
dús választékban és rendkívül olcsó áron azonnal 
eladatnak

Halm Sándornál
Bács-Madaras.

2—2 Posta- és távirdaállomás.

883. szám. 
kig. 1895.

Bérbeadási hirdetmény,
Uj-Szivac község elüljárósága részéről közhírré 

tétetik, hogy a község tulajdonát képező nagyvendéglő 
350 frt évi kikiáltási ár mellett és ugyanazon épületben 
levő mészárszék jégveremmel 50 frt évi kikiáltási ár 
mellett 1895. évi november hó 17-én délután 
2 órakor Uj-Szivac községházánál három egymásután 
következő évre és pedig 1896. évi január hó 1-től 1898. 
évi december hó 31-ig terjedő három évre szóbeli ár­
verés utján együttesen, esetleg külön-külön is bérbefog 
adatni, melyekre azonban az árverés megkezdése előtt 
10%-os bánatpénzzel ellátott írásbeli ajánlatok is elfo­
gadtatnak.

Az árverési feltételek Uj-Szivac község elöljáró­
ságánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Uj-Szivacon, 1895. évi október hó 23-án.

Eimann Károly, Müller Fülöp,
közs. jegyző. 3- 1 közs. biró.



Borok eladása.
Ajánlok fisxfci, hamisítatlan, kitűnő, 

első minőségű

Karlovici csepp-ürmöst,
Negotini sillert, Magyarádi fehér asztalit,

üalaminf

kitűnő (rnzsicai) sillert,
ugij

Dalmáciái vörös boraimat
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Szerémi ó-szilvóriumot
nagyban és kicsinyben.

Kiváló tisztelettel

MOMIROVITS VLÁDÓ,
a „Sólyoméhoz címzett vendéglőben.

5238. szám.
kig. 1895.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye zombori járásába kebelezett 

uj-hziyac községénél újonnan rendszeresített és évi 300
iXiTXlr0“ községi inMti álli8ra ”-">=' ri-

■ Fe,1nvatnak az ezen állást elnyerni óhajtók, hogy 
lfál‘yShe7r fe]8zrelt PáJjázati kérvényüket alulírott 
Äbtb0Z t0lyÓ éTl ”«vemb/r tó 2-Ug

Zombor, 1895. évi október hó 20-án.

3_3 T á x c z a y,
_________ főszolgabíró.

883. szám.
kig. 1895.

Váltók.

KÖNYV- ÉS KONYOMDÄI INTÉZETE

ZOMBORBAN

5} Községi nyomtatványokból nagy Pakfáir.

Számiak* jjj Papír- és írószerek a bevásárlási áron.
nj Levélfejek. rjj
“ Ä g: Könyvkötőmunkák elfogadtatnak és a 
„ eslsímÄ*'& kiállítási áron szállíttatnak.

|(}j dombornyomatu jn;
I[JJ monogrammok, ffij
LiasasasasEsasasE

Községeknek három havi hitel
121

kiad.ólD.i'xra.tala
Telefon szám: 76’.

Telefon szám: 18

szám.
kig. 1895.

fairré SSt “hkliZS6g ^‘f4*4** **«1 ezennel köz-
vadászit íÓíImFí3- k<,z«5 . határában gyakorlaté 
vauaszati jog 1896. évi január nő 1-tŐl, 1901 évi de­
cember hó 31 -Úr teriedö fi av„q # , évi uehó 17-én H « o 1 evrre f* evi november
nyilvánosAvérés'

irodába;Vmíeti“í=tóla biVala'°S 6r4k a jegyzi! 

Uj Szivacon, 1895. évi október hó 23 án.

Bács-Szenttamás községénél üresedésben levő egy
birdacStteetik.egy gyal°grCndóri áJ,ásra ezennel pályázat

í elhivatnak mindazok, kik ezen állások egyikét 
nyerm ajtják, miszerint a fennálló szabályrendelet- I «vr.M.25

íórvó ffi'í01 kíi ,ékeket lgazoió okmányokkal felszerelt 1 ] ,
kérvényükét az alulírott községi elüljáróságboz 1895. 6111(10.

érke^M T* °, 15'ÍS ben™tsák< »“vei később Iérkező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.
. ,A J°vas rendőr évi fizetése 200 fit és 100 írt ló­
tartási átalány; a gyalogrendőr évi fizetése 200 frt
íuMzatt' £Sé^ eZenkÍV'" “ SZa"4,yS“''ä Wen 

B.-Szenttamáson, 1895 évi október bő 20 án.

Manojlovits,
bíró.

Eladó zongora.
Egy teljesen uj divata 

ZOTigora, nnJciin azonnal

Sztrilich Mihály,
ügyvéd.

Ivanits Izidor,
jegyző,

8525. szám
1895.

Eimann Károly,
közs. jegyző. 3-

Müller Fülöp,
közs. biró.

5376. szám.
kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
O.Sziv^cCközségénéneköK^nésIfolvtá^rkSaba keke*ezeít

ÄEIS'rÄ »ä
mer‘ be-

Palyázati hirdetmény.
lezett ,Bá”sSa*'körzíéXgíe| ,,ics;k,,l“i írásba köbe- 

évi 300 fi t — utólagos” havi njegiirii,t ésíi/.etéssel javadalmazott l--- a e.sz,etek,>en fizetendő — 
pályázatot hirdetek. °ZS gl lrnok' á^ásra ezennel

Ssabáí'8trtanafeíZ2ereit“ 2““ 1"?™ *N«k, hogy

‘ k“SakC1,„“?yf“bf "°mb4r“nibe'

tiacs Äula, 189o. évi október bő 22-én.

Dr* Széchényi Tamás,

2—— 3s termések
csakis mesterségesen szárított

4819. szám.

érhetők el

főszolgabíró.

1167. szám.
kig. 1895

Pályázati hirdetmény.
leköszönéÉolyfá^flregeciéghg^fí1. községében

vezetői, esetleg megürülendő *1 kozségl gyal°grendőr- 
pályázat nyittatik. g rendori állásra ezennel

t elhivatnak mindazok kíb « i 
részletekben fizetendő évi 400 illetve%0,W Hu;ó,agos 
dalmazott állást elnyerni óhnSb , , 00 frttal Java-kérvényüket közvetlenül ah bajai’ tekfnffelszerelt 
úrhoz folyó évi november hé í -8 f°SzolgabiróKelt C«a-'yo-, lsÄk‘6be?-bfäb8Tj“k-

—15
„HUNgÍrTaÍ. Qa-?asági ECT=»«let a 
»auziUAKIá“ műtrágya-, kénsav- é«vegyi ipar részvénytársasáf képviseletét S 
&Ze£VÍlá"fa 8 4 nemcsak kést
seggel nyújt tájékozást mindenkinek a mii
ÄÄ--ba°™aí

1895.

(Árverési hirdetmény.

Mobolon a községháznál 1866. « “.’Ä

EHr-s^ 5=S
A kikiáltási ár 50 frt, melynek 10n/ ót i i az árverezők az árverés megkezdése Kitz ° 6 CSek 

a községi bíró kezeihez lefizetni banalpénzii!
a közfé^^^letdf86“ mÍnden év ^nuár 1-én 

Mobolon, 1895. évi október hó 30-án.
3-1 Az elüljáróság.

yw W W CS1<$3
-OCTmi d bábolnai Mám

W^2Í<Z A fvaía/oj okiratban elismerésben részesült.

Az elülj ár óság.
9357. szám.
kig. 1895.

PSl™TI HIRCETráT.
a i4rási rendörfengyetotiUs dhaSáf1"! íá/fban 
megüresedvén _ f, »„L uf. alozás fülftán
felhivatnak, kegy kellői ” í“í elnyer”i »'mjtók 
111

eS S0H°ódfrt f Í,alá""yal jávadaLazv“bér

Hodsaglion, 1895. évi október bó 27-én.

|oj I®

1/t/M

-----ig^000^0e^O0?nnea^0Bnwn;r3^ - yjj u -------Q - «'.«VWIU VUl-Ul

Preservativumként használva az izmokat , ------------- J00~(;2
§ Fáradság, kimerülés, izületi s homes' “fö óllatot kitartóvá testi. " 
»szintén sántaság, merevség és vállh4 V3gy obos bántalmaKnál, úgy- 
1 Az állatok izoKza,ába„ ga ßrtK/aS%e^,e|b=" eSész<=" biztosan hit. 

tejsav képződik, ha az elernyed,líb, fllankadás . ,oly«n tudvalevőleg 
értelmében, bedörzsöltetnek T ' Vegta^f1’ a mellékelt utasítás ^ san felszívódik s ^ ^

E mpnhpt'c.-.iu „ g äga gyorsan visszatér.
£> e en gazdasági kincs egyedüli raktára:

m w;k
Ív

3__2 Vissy József,
főszolgabíró.

g»«gíszertáh* ” ™iPÄJ
r Esy üveg ára 1 frt 20 kr 5
b í •( efo ! JL ? UVes ára 5 frt.

XVIII,

illető

itt
Hírlapok 
Művek. 

Naptárak. 
Táblázatok. 

Falragaszok 
Körlevelek.

szerű;

t hitves STánevigalmi
meghívók 

Táncrendek. 
Étlapok

nasasEsasasHsas!

r lire« 
hó 15-ike 
városunkb i 
előadásain,t
hívei vagy
niel iidvu;: 
színi évad 
hány meg 

Ismét 
vilii fontOí 
magyar szí 
rális szem p 
való tekin 
szellem te 
íetése szem
szükséges
magyar i?z 
városunkbi 

A nn 
remtett m
es mégis
módon n) 
társulatnak 
a legfontos 
határozott 
betöltve 
tűk Kozou s 
rau határom
végig uezn

Füréi 
ismerjük, 
mely névs 
igen kedve 
neveit is, i 
bízunk Fi 
is és remél 
felelni am 
azonban mi 
a sziidigyi 
múlt évi 
A szerződi 
megkötött, 
nek a szin 
közönségül
művészi ig
produkálna 
ződés is é

N vmet után in t

Az én 
gosztalja I - 
szetes volt. 
érteni, Istei t| 
birt fölfogni 
állott. Az ei. 
megpubitja ; 
nak, hogy 
Istentől kap:; 
éppen a táv i 
kisertése. — 
lelkű öregem 
maga is volt 
kópénak, ak i| 
két, mint a 1 

Eltekinti 
fér, Belzebub I 
okos ember I 
s nem egy e j 

Bizalma I 
sértései eile íl 
Simmeriugeu. I 
évenkiut egysl 
erős lábaim vj 
gida, kiket a j 
utánunk futót: 
akart vinni Ml 

— Nem 
gyerek meglát] 
a Simmeringed 
hegyen kérész


